
KUPNÍ SMLOUVA č. 23111000283

I.
Smluvní strany

Česká republika - Ministerstvo obrany
Se sídlem:
Zastoupena:

Se sídlem kanceláří:
IČO:
DIČ:
Bankovní spojení:
číslo účtu:
Kontaktní osoba:

Tychonova 1, 160 01 Praha 6
Ing. Petrem Záborcem
ředitelem odboru vyzbrojování pozemních sil a KIS
Sekce vyzbrojování a akvizic MO
náměstí Svobody 471/4, 160 01 Praha 6
601 62 694
CZ60162694
ČNB - pobočka 701, Na Příkopě 28,110 03 Praha 1
404881/0710

Zástupce objednatele ve věcech technických:

Adresa pro doručování korespondence:
Sekce vyzbrojování a akvizic MO
odbor vyzbrojování pozemních sil a KIS
náměstí Svobody 471/4
160 01 Praha 6

Datová schránka: hjyaavk
(dále jen „kupující“) na straně jedné

a
URC Systems, spol. s r.o.
Zapsáná (ý) v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Brně, pod sp. Zn. oddíl C,
vložka 32466.
IČO: 25547526
DIČ: CZ25547526
Bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.
Číslo účtu: 1387680366/2700
Osoba oprávněná k jednání: David Škarka, jednatel společnosti
Kontaktní osoba:
Telefonické a další spojení:
Adresa pro doručování korespondence: Vrahovická 825/156b, 798 11 Prostějov

(dále jen „prodávající44) na straně druhé,
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podle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „OZ“) uzavírají na veřejnou zakázku zadanou v jednacím řízení 
s uveřejněním podle ust. § 60 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění 
pozdějších předpisů, tuto

kupní smlouvu 
(dále jen „smlouva“).

n.
Účel smlouvy

Účelem smlouvy je pořízení komunikačních prostředků k zabezpečení interoperability, velení
a řízení palby pro „Protiletadlový komplet pro jednotky PVO“.

III.
Předmět smlouvy

1. Předmětem VZ je pořízení komunikačních prostředků pro zabezpečení komunikace 
a interoperability pro protiletadlový komplet jednotek PVO, který je složen ze čtyř 
protiletadlových baterií.

2. Prodávající se touto smlouvou zavazuje dodat kupujícímu komunikační prostředky 
pro „Protiletadlový komplet pro jednotky PVO“ dle přílohy č. 1 smlouvy.

3. Kupující se zavazuje řádně dodané zboží převzít a zaplatit prodávajícímu dohodnutou 
kupní cenu uvedenou v odst. 1. čl. IV. smlouvy.

IV.
Kupní cena

1. Smluvní strany se ve smyslu zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších 
předpisů, dohodly na celkové kupní ceně zboží, specifikovaného v čl. III. této smlouvy, 
a to ve výši: 2 275 156 Kč
(slovy: dva miliony dvě stě sedmdesát pět tisíc jedno sto padesát šest korun českých).

Celková cena bez DPH: 2 275 156,00 Kč 

z toho DPH (sazba 21 %) činí: 477 782,76 Kč 

Celková cena včetně DPH: 2 752 938,76 Kč

(slovy: dva miliony sedm set padesát dva tisíc devět set třicet osm korun českých sedmdesát

šest haléřů).

2. Rozklad kupní ceny je uveden v příloze č. 1 smlouvy „Seznam požadovaného materiálu“. 
Kupní cena bez DPH je stanovena jako cena konečná a nepřekročitelná. Ke kupní ceně bez 
DPH bude připočteno DPH ve výši v souladu s účinnými právními předpisy ke dni 
zdanitelného plnění.

3. Prodávající při jednání deklaroval, že kupní cena (popř. její dílčí části) byla stanovena jako 
cena v místě a čase obvyklá. Kupující má právo tuto skutečnost kdykoliv ověřit. Prodávající 
bere na vědomí znění ust. § 12 odst. 5 zákona č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky 
a jejím vystupování v právních vztazích, ve znění pozdějších předpisů, tedy že v případě,
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kdy kupní cena (popř. její dílčí části) bude vyšší než cena obvyklá podle ust. § 2 odst. 6
zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, tj. cena tvořena
kalkulačním propočtem ekonomicky oprávněných nákladů a přiměřeného zisku, je taková
cena neplatná v rozsahu rozdílu, o který překračuje přípustnou výši. Na úhradu ceny vyšší
než obvyklé nevzniká prodávajícímu nárok.

4. Kupní cena bez DPH zahrnuje veškeré náklady prodávajícího s plněním jeho závazků
dle této smlouvy (náklady na pojistné a balné, dopravu, státní ověřování jakosti,
katalogizaci a další poplatky atd.).

5. Kupující si vyhrazuje právo kontroly podkladové dokumentace pro kalkulaci účtovaných
cen uložené u prodávajícího, a to po dobu 1 roku po ukončení plnění smlouvy. Předložení
podkladové dokumentace ke kontrole si písemně vyžádá kupující, a to výhradně
v souvislosti s kontrolou, které se podrobuje prodávající jako kontrolovaný subjekt.
Prodávající ve lhůtě 14 kalendářních dnů od obdržení výzvy kupujícího a prokázání
oprávněnosti kontroly, předloží požadovanou dokumentaci kupujícímu k požadované
kontrole.

6. K ceně bez DPH bude připočteno DPH ve výši dle právních předpisů účinných ke dni
zdanitelného plnění.

V.

Místo a doba plnění

1. Místem pro splnění závazku prodávajícího dodat kupujícímu zboží je Vojenské zařízení
551210 Štěpánov, ul. Nádražní, 783 13 Štěpánov.

2. Prodávající je povinen začít plnit své závazky vyplývající z čl. III odst. 1 této smlouvy
neprodleně po podpisu této smlouvy a splnit je nejpozději do 15. 10. 2023.

VI.
Předání a převzetí zboží

1. Prodávající je povinen předat zboží zástupci kupujícího určenému pro přejímku zboží
(dále jen „zástupce kupujícího") v místě plnění dle čl. V odst. 1 této smlouvy za účasti
zástupce uživatele. Zástupcem kupujícího (prvotní příjemce) je Náčelník CZMTechSL
(centrum zabezpečení materiálem technických služeb), tel.:

nebo jím pověřená osoba. Zástupcem uživatele pro účely této smlouvy je

nebo jím pověřená osoba. O předpokládaném termínu dodání zboží vyrozumí
prodávající zástupce kupujícího i zástupce uživatele.

2. Prodávající se zavazuje dodat zboží nové a nepoužité, které bude odpovídat platným
technickým normám a předpisům výrobce, zkompletované z nových a nepoužitých,
plně funkčních součástek, dílů, podskupin a skupin, ne vyrobené dříve než v roce 2021.
Tyto skutečnosti prodávající doloží při dodání zboží příslušným dokladem od výrobce.

3. O předání a převzetí zboží je prodávající povinen vyhotovit ve třech výtiscích Předávací
protokol a Dodací list, v nichž bude uvedeno množství a cena. Předávací protokol
a Dodací list za kupujícího podepíše, po splnění všech podmínek stanovených touto
smlouvou, zástupce kupujícího, který na něm současně doplní identifikátor dodávky
IDED. Prodávající je povinen Předávací protokol a Dodací list označit číslem této
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smlouvy uvedeným kupujícím v jejím záhlaví. Jeden výtisk Předávacího protokolu 
a Dodacího listu obdrží zástupce kupujícího a dva výtisky obdrží prodávající s tím, 
že jeden z těchto výtisků je prodávající povinen přiložit k faktuře — daňovému dokladu.

4. Datum podpisu Předávacího protokolu a Dodacího listu oběma stranami se při dodržení 
podmínek této smlouvy považuje za datum předání předmětného zboží.

5. Určený zástupce kupujícího nepřevezme zboží, které vykazuje vady nebo je neúplné, 
převzetí odmítne písemně spolu s uvedením důvodů.

6. Prodávající se zavazuje při předání zboží předat průvodní a technickou dokumentaci 
(v tištěné i elektronické podobě na CD nosiči — software Microsoft OFFICE — formát 
pdf.) v českém jazyce a doklady nezbytné k převzetí a užívaní zboží včetně prohlášení 
o shodě v českém jazyce a CoC potvrzené GQAR od zahraničního výrobce zboží.

VII.
Fakturační a platební podmínky

1. Cena za předmět plnění dle čl. III této smlouvy je splatná na základě faktury vystavené 
prodávajícím po řádném převzetí kupujícím v souladu s čl. VI této smlouvy a po splnění 
všech podmínek stanovených touto smlouvou. Zálohové platby nebudou poskytovány.

2. Splatnost faktury - daňového dokladu je 30 dnů ode dne jejího doručení kupujícímu. 
Faktura daňový doklad musí být kupujícímu doručena do 14. prosince daného roku. 
Bude-li faktura - daňový doklad doručena kupujícímu v období od 15. prosince 
do 15. ledna, prodlužuje se splatnost takové faktury — daňového dokladu o 30 dnů.

3. Zaplacením se rozumí úhrada celé fakturované částky. Za den úhrady faktury kupujícím 
se považuje den poukázání příslušné fakturované částky z bankovního účtu kupujícího 
s jejím směrováním na účet určený prodávajícím.

4. Faktura musí být vyhotovena ve dvou výtiscích (originál a kopie) a musí obsahovat 
náležitosti stanovené v ust. § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, 
ve znění pozdějších předpisů a ust. § 435 OZ. Kromě toho musí obsahovat tyto údaje 
a náležitosti:

- označení dokladu jako faktura — daňový doklad nebo opravný daňový doklad,
- číslo smlouvy uvedené kupujícím v záhlaví smlouvy,
- den vystavení faktury,
- popis fakturovaného zboží,
- razítko prodávajícího a podpis osoby oprávněné jednat za prodávajícího,
- číslo, bankovního účtu prodávajícího,
- k faktuře musí být přiloženy v originálu tyto dokumenty: Předávací protokol 

potvrzený příslušným zástupcem kupujícího, Dodací list s uvedeným 
identifikátorem dodávky IDED a „Stanovisko Úřadu pro obrannou standardizaci, 
katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen „Úřad") k naplnění katalogizační 
doložky".
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Na faktuře musí být dále uvedena tato adresa kupujícího:

Česká republika — Ministerstvo obrany 
Tychonova 1 
160 01 Praha 6
IČ: 60162694, DIČ: CZ60162694 
Sekce vyzbrojování a akvizic MO 
odbor vyzbrojování pozemních sil a KIS 
nám. Svobody 471/4 
160 01 Praha 6.

5. Kupující je oprávněn do lhůty splatnosti vrátit prodávajícímu bez zaplacení fakturu, 
která neobsahuje náležitosti dle odst. 4 tohoto článku nebo není doložena požadovanými 
doklady, obsahuje neúplné nebo nesprávné cenové údaje a náležitosti, nebo není 
doručena v požadovaném množství výtisků. Kupující při vrácení faktury uvede důvody 
jejího vrácení. Prodávající doručí kupujícímu novou fakturu do 5 (pěti) kalendářních 
dnů ode dne doručení vrácené faktury prodávajícímu.

6. Oprávněným vrácením faktury prodávajícímu přestává běžet původní lhůta splatnosti 
a běží nová lhůta dle odst. 2 tohoto článku této smlouvy, a to ode dne doručení opravené 
faktury kupujícímu. Lhůta splatnosti faktury kupujícím je považována za dodrženou, 
je- li v této lhůtě faktura vrácena a odeslána prodávajícímu.

7. Budou-li u poskytovatele shledány důvody k naplnění institutu ručení příjemce 
zdanitelného plnění podle ust. § 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, 
ve znění pozdějších předpisů, bude zástupce objednatele při zasílání úplaty vždy 
postupovat zvláštním způsobem zajištění daně podle ust. § 109a tohoto zákona. Smluvní 
strany berou na vědomí a souhlasí, že v takovém případě bude platba prodávajícímu 
za předmět smlouvy snížena o daň z přidané hodnoty, která bude odvedena kupujícím 
na účet správce daně místně příslušného prodávajícímu. Prodávající obdrží úhradu 
za předmět smlouvy ve výši částky odpovídající základu daně a nebude nárokovat 
úhradu ve výši daně z přidané hodnoty odvedené na účet jemu místně příslušnému 
správci daně.

8. Součástí zaslané faktury bude přiloženo „Osvědčení o jakosti a kompletnosti“ vydané 
zástupce Úřadu (v případě provedení SOJ v ČR) nebo „Certificate of Conforminty“, 
potvrzený GQAR (v případě provedení SOJ v zahraničí).

VIII.
Katalogizace majetku a výrobků

1. Prodávající bere na vědomí, že zboží bude předmětem katalogizace podle zákona 
č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci katalogizaci a státním ověřování jakosti (dále 
jen zákon č. 309/2000 Sb.).

2. Prodávající se zavazuje, že na všechny dodávané položky (dle přílohy č.1 smlouvy), 
které před podpisem smlouvy nemají NSN dodavatel dodá Úř OSK SOJ v termínech 
specifikovaných v textové části katalogizační doložky (příloha č. 2 smlouvy) bezchybný 
a úplný soubor povinných údajů ke katalogizaci (dále jen „SPÚK").
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3. Dále na všechny položky majetku charakteru položky zásobování vyrobené v ČR nebo
v zemích mimo NATO a Tier 2, dodá také návrh katalogizačních dat výrobku (dále jen
„NKDV"), zpracovaný katalogizační agenturou. Předání SPÚK a NICDV je součástí
plnění povinností prodávajícího podle této smlouvy a tento nemá nárok na samostatnou
úhradu nákladů spojených s vypracováním katalogizačních dat.

4. Položky zboží již katalogizované, nebudou předmětem katalogizace a prodávající uvede
u tohoto zboží pouze číslo KČM. Na položky zboží katalogizované v zahraničí nebo
vyrobené v zemi katalogizující podle zásad NATO prodávající vyplní pro předmět
pořízení pouze Soubor povinných údajů pro katalogizaci ve formuláři umístěném
na nebo na

5. Položky zboží uvedené v příloze č.1 této smlouvy, budou předmětem zavedení do
evidence a účetnictví podle právních předpisů a vnitřních předpisů Ministerstva obrany.
K tomu se prodávající zavazuje, že na tyto položky majetku, poskytne kupujícímu
soubor základních informací o majetku (SZIM) nejpozději 20 dnů před (prvotním)
převzetím ND elektronicky

Předložení SZIM je součástí povinností prodávajícího podle této
smlouvy a je zahrnuto v kupní ceně dle čl. VI odst. 4 této smlouvy.

6. U položek zboží, které mají přidělené NATO Stock Number (NSN) poskytne
prodávající informace pouze v rozsahu části (A) a (I) formuláře SZIM.

IX.
Státní ověřování jakosti

1. Smluvní strany se dohodly, že na výše uvedené zboží bude uplatněno státní
ověřování jakosti ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci,
katalogizaci a státním ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany
státu a o změně živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon
č. 309/2000 Sb.”), v rozsahu konečné kontroly (dále jen „SOJ“), definované tímto
článkem smlouvy a za podmínek a požadavků uvedených v příloze č. 3 této smlouvy
Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti a v Rozhodnutí Úřadu pro
obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti, s tím, že:
- kupující požádá o SOJ ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb.;
- prodávající s provedením SOJ podle zákona č. 309/2000 Sb. souhlasí.

2. SOJ bude provedeno po nabytí právní moci rozhodnutí o provedení SOJ a podle
schválených technických podmínek, které budou doplněny do smlouvy formou dodatku
ke smlouvě. Prodávající zajistí, že výroba zboží bude realizována na území ČR nebo na
území států, kde je možné zabezpečit SOJ podle přílohy č. 4.

3. Provedení SOJ nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady zboží a za případnou
škodu vzniklou kupujícímu.

4. Po dobu od podpisu smlouvy do splnění všech závazků prodávajícího je prodávající
povinen plnit požadavky vyplívající z ČOS 051673, 1. vydání, Změna 1 Požadavky
NATO na ověřování kvality při výstupní kontrole a zkoušení, nebo AQAP - 2131, Ed.
C, Ver. 1 NATO Quality Assurance Requirements For Final Inspection and Test.
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5. Prodávající je povinen, v případě provádění státního ověřování jakosti u tuzemského
výrobce, oznámit zástupci Úřadu připravenost ke kontrole vždy nejméně sedm (7) dnů
předem písemně na e-mail:

X.
Vlastnické právo a nebezpečí škody

1. Vlastnické právo se převádí z prodávajícího na kupujícího okamžikem převzetí zboží
zástupcem kupujícího, potvrzením Předávacího protokolu a Dodacího listu dle čl. VI
odst. 3 této smlouvy.

2. Jsou-li předmětem plnění takové výsledky činnosti, které jsou chráněny právem
z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví, zajistí prodávající kupujícímu
bezúplatné, časově a územně neomezené nevýhradní právo užít tyto výsledky.

3. Prodávající odpovídá za případné porušení práv průmyslového nebo jiného duševního
vlastnictví třetích osob při výrobě zboží. Prodávající je povinen předat zboží
bez právních vad.

4. Smluvní strany se dohodly, že v případě náhrady škody se bude hradit pouze skutečná
prokazatelně vzniklá škoda.

5. Nebezpečí škody na zboží přechází z prodávajícího na kupujícího okamžikem převzetí
zboží zástupcem kupujícího a potvrzením Předávacího protokolu a Dodacího listu dle
čl. VI odst. 3 této smlouvy.

XI.
Záruční a reklamační podmínky

1. Prodávající poskytuje kupujícímu záruku za jakost a úplnost zboží v souladu
s ustanoveními § 2113 až 2117 OZ v délce 24 měsíců.

2. Zástupce uživatele bezprostředně po zjištění vad uplatňuje práva ze záruky za jakost
u prodávajícího oznámením o uplatnění práv ze záruky zajakost prostřednictvím datové
schránky ***** (dále jen „oznámení“). V oznámení zástupce uživatele specifikuje vadu
a uvede, jak se vada projevuje. O způsobu odstranění vady rozhoduje prodávající.

3. Prodávající se písemně vyjádří k uznání či neuznání vady do 5 kalendářních dní
od okamžiku doručení oznámení. Pokud tak neučiní, má se za to, že takto oznámenou
vadu uznal v plném rozsahu.

4. Prodávající je povinen odstranit oznámenou vadu nejpozději do 30 kalendářních dní ode
dne uznání vady dle čl. XI odst. 3 smlouvy, pokud se smluvní strany nedohodnou
pro konkrétní případ jinak (vzhledem k objektivním důvodům).

5. Veškeré náklady prodávajícího spojené s odstraňováním oznámené vady na území ČR
nese prodávající. Pokud to okolnosti odstranění vad budou umožňovat, preferuje
se oprava u uživatele před přepravou do sídla prodávajícího a zpět.
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6. Po odstranění oznámené vady prodávající a zástupce uživatele sepíší a podepíší 
„Protokol o odstranění vady“. Podpisem protokolu o odstranění vady zástupcem 
uživatele je oznámená vada považována za odstraněnou.

7. Záruční doba se prodlužuje o dobu odstraňování vady prodávajícím.

8. Prodávající neodpovídá za vady vzniklé neodborným používáním zařízení nebo 
nedodržením pokynů pro jeho provoz a údržbu.

XII.
Práva z vadného plnění

Práva z vadného plnění se řídí ustanoveními § 1914 až 1925 a § 2099 až 2112 OZ.

XIII.
Smluvní sankce

1. Prodávající se zavazuje, že v případě prodlení s řádným dodáním zboží dle čl. III odst. 
1 této smlouvy v termínu plnění dle čl. V odst. 2 této smlouvy uhradí kupujícímu 
smluvní pokutu ve výši 0,3 % z ceny nedodaného zboží včetně DPH za každý započatý 
den prodlení.

2. V případě prodlení kupujícího s úhradou faktury zaplatí kupující prodávajícímu úrok 
z prodlení v zákonné výši z fakturované částky za každý započatý den prodlení.

3. V případě prodlení prodávajícího s odstraněním vady dle čl. XI odst. 5 této smlouvy 
zaplatí prodávající kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,3 % z ceny reklamovaného 
zboží včetně DPH za každý započatý den prodlení až do odstranění vady.

4. Prodávající zaplatí kupujícímu smluvní pokutu ve výši 250 000,00 Kč, zmaří-li 
provedení SOJ podle čl. IX odst. 1 smlouvy. Právo fakturovat a vymáhat smluvní 
pokutu vzniká kupujícímu dnem vzniku této skutečnosti.

5. Smluvní pokuty jsou splatné do 30 (třiceti) kalendářních dnů ode dne doručení výzvy 
k jejich zaplacení povinné straně.

6. Smluvní pokutu hradí povinná strana bez ohledu na to, zda a v jaké výši vznikla druhé 
straně v této souvislosti škoda, která je vymahatelná samostatně vedle smluvní pokuty 
v plné výši.

XIV.
Vyšší moc

1. Za okolnosti vylučující odpovědnost smluvních stran za prodlení s plněním smluvních 
závazků dle této smlouvy (vyšší moc) jsou považovány takové překážky, které nastanou 
nezávisle na vůli povinné smluvní strany a brání jí ve splnění její povinnosti z této 
smlouvy, jestliže nelze rozumně předpokládat, že by povinná smluvní strana takovou 
překážku nebo její následky odvrátila nebo překonala a dále že by v době vzniku 
smluvních závazků z této smlouvy vznik či existenci těchto překážek předpokládala.
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2. Nastanou-li skutečnosti, které vylučují odpovědnost jedné ze smluvních stran, které 
způsobí či mohou způsobit podstatné zpoždění termínů nebo jiného termínu podle této 
smlouvy, či zánik nebo zrušení závazků podle této smlouvy, jsou smluvní strany 
povinny se neprodleně o těchto skutečnostech vylučující odpovědnost informovat 
a vstoupit do jednání ohledně řešení vzniklé situace. Prodávající ani kupující nejsou 
oprávněni takto vzniklé situace jakkoliv zneužít ve svůj prospěch a jsou povinni v dobré 
víře usilovat o dosažení přijatelného řešení pro obě smluvní strany v co nej kratší možné 
době. V případě porušení této povinnosti kteroukoliv ze smluvních stran se má za to, 
že dotčena smluvní strana je v prodlení s plněním svých povinností dle této smlouvy.

3. V případě, že nedojde k dohodě smluvních stran, termíny plnění jednotlivých povinností 
podle této smlouvy dotčené okolností vylučující odpovědnost se prodlužují o dobu, 
po kterou okolnost vylučující odpovědnost trvala.

4. Odpovědnost nevylučuje překážka, která vznikla teprve v době, kdy povinná strana byla 
v prodlení s plněním své povinnosti, či vznikla z jejích hospodářských poměrů.

5. Účinky vylučující odpovědnost jsou omezeny pouze na dobu, dokud trvá příslušná 
překážka, s níž jsou tyto účinky spojeny. Dobu trvání příslušné překážky je dotčena 
smluvní strana povinna objektivně prokázat.“

XV.
Zánik smluvního vztahu

Smluvní strany se dohodly, že smluvní vztah zaniká v těchto případech:

a) dohodou smluvních stran, spojenou se vzájemným vyrovnáním účelně a prokazatelně 
vynaložených nákladů,

b) jednostranným odstoupením od smlouvy pro její podstatné porušení některou ze 
smluvních stran s tím, že podstatným porušením smlouvy se rozumí:

- nedodání zboží řádně a včas,
- nedodržení ujednání o poskytnutí záruky a reklamacích dle čl. XI této smlouvy,
- nedodržení povinností prodávajícího dle čl. V této smlouvy,

c) jednostranným odstoupením od Smlouvy pro případ vyhlášení insolvenčního řízení vůči 
majetku prodávajícího, v němž bylo vydáno rozhodnutí o úpadku nebo byl-li vůči 
prodávajícímu insolvenční návrh zamítnut pro nedostatek majetku k úhradě 
insolvenčního řízení.

V případě jednostranného odstoupení od smlouvy nemá smluvní strana, která smlouvu 
podstatně porušila, právo na náhradu účelně a prokazatelně vynaložených nákladů.

XVI.
Závěrečná ustanovení

1. Právní vztahy neupravené touto smlouvou se řídí OZ a předpisy souvisejícími.
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2. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 
dnem zveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv 
je vyhotovena ve dvou výtiscích o 10 listech a 4 přílohách o 5 listech, z nichž každý 
má stejnou platnost. Každá ze smluvních stran obdrží 1 výtisk.

3. V případě nesouladu textu smlouvy s textem přílohy, platí text uvedený ve smlouvě, 
přičemž příslušný text přílohy je neplatný v rozsahu, v jakém odporuje textu smlouvy.

4. Smlouva může být měněna nebo doplňována pouze písemnými, v elektronické podobě 
vyhotovenými a oboustranně podepsanými, vzestupně číslovanými dodatky, které 
se stávají její nedílnou součástí. O změnách v osobách, identifikačních údajích osob, 
jakož i prodloužení doby splatnosti uvedené na daňovém dokladu prodávajícím, nejsou 
smluvní strany povinny vyhotovovat písemný dodatek dle tohoto odstavce. Smluvní 
strany berou na vědomí a souhlasí s tím, že pro notifikování takovýchto změn postačuje 
písemné oznámení druhé smluvní straně, které však musí být učiněno bez zbytečného 
odkladu po vzniku rozhodné skutečnosti (pro účely smlouvy se za písemné oznámení 
považuje i údaj uvedený na daňovém dokladu).

5. Smluvní strany prohlašují, že jim nejsou známy žádné skutečnosti, které by uzavření 
smlouvy vylučovaly a berou na vědomí, že v plném rozsahu nesou veškeré právní 
důsledky plynoucí z vědomě jimi udaných nepravdivých údajů.

6. Prodávající souhlasí se uveřejněním textu smlouvy, jakož i dalších dokumentů 
dle účinných právních předpisů, zejména zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve 
znění pozdějších předpisů.

7. Nedílnou součástí smlouvy ke dni jejího podpisu jsou tyto přílohy: 
příloha č. 1 Seznam požadovaného materiálu (část 1 - část 5) - 1 list. 
příloha č. 2 Katalogizační doložka - 1 list.
příloha č. 3 Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti - 2 listy.
Příloha č. 4 Seznam států, kde je možné zabezpečit SOJ - 1 list.

8. Na důkaz svého souhlasu s obsahem smlouvy připojují smluvní strany pod ní své 
podpisy.

David Škarka 
jednatel

URC Systems, spol. s r.o. 
podepsáno elektronicky

David
Škarka

Digitálně podepsal 
David Škarka 
Datum: 2023.03.21 
12:57:35 +01'00'

Ing. Petr Záborec 
ředitel

podepsáno elektronicky
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Příloha č. 1 KS- Seznam požadovaného materiálu 1. část VZ
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Příloha č. 2 Kupní smlouvy

KATALOGIZAČNÍ DOLOŽKA

K zabezpečení procesu katalogizace výrobků (položek majetku), které jsou stanoveny touto katalogizační
doložkou a podléhají katalogizaci podle zásad Kodifikačního systému NATO a Jednotného systému katalogizace
se prodávající zavazuje:

1. Neprodleně po uzavření smlouvy oznámit Oddělení katalogizace Úřadu pro obrannou standardizaci,
katalogizaci a státní ověřování jakosti podle §14 odst. 2) zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci,
katalogizaci a státním ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně
živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů, číslo smlouvy, kontaktní osobu a kontaktní údaje osoby
zodpovědné ze strany prodávajícího za provedení katalogizace výrobků dané smlouvy. Oznámení se provede
cestou webového portálu na adrese

2. Na vlastní náklady zabezpečit zpracování návrhu katalogizačních d m v této
katalogizační doložce vždy prostřednictvím aplikace umístěné na Návrh
katalogizačních dat o výrobku musí být zpracován katalogizační agenturou podle §11 zákona č. 309/2000 Sb.,
o obranné standardizaci, katalogizaci a státním ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany
státu a o změně živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů.

3. Dodat jako součást návrhu katalogizačních dat:

a) fotografie reálně zobrazující výrobek ve formě elektronického souboru ve formátu JPG, rozlišení do
1024x768 bodů;

b) hypertextový odkaz na webovou stránku nebo elektronický soubor, které obsahují technické údaje o výrobku
a výrobci. Elektronický soubor musí být ve formátu JPG, rozlišení do 1024x768 bodů, nebo ve formátu
PDF, v rozměrech strany A4. V případě, že nelze poskytnout hypertextový odkaz nebo elektronický soubor,
doložit správnost údajů nezbytných k provedení popisné identifikace jiným způsobem.

4. Dodat písemně kupujícímu bez prodlení informace o změnách v dokumentaci výrobku, jejichž důsledkem je
změna předloženého návrhu katalogizačních dat, dále informovat o změnách údajů uvedených o výrobci nebo
o ztrátě jeho schopnosti vyrábět výrobek.

5. Kontaktní údaje pro odborné konzultace: Oddělení katalogizace Úřadu pro obrannou standardizaci, katalogizaci
a státní ověřování jakosti, tel: internet:

6. Seznam výrobků ke katalogizaci:

Poř.
čís.

Obchodní firma
výrobce

IČ/DIČ Sídlo nebo
místo
podnikání

Název výrobku Referenční číslo
výrobku

1. The Will-Burt
company

USA Stiletto AL Stiletto AL 8,5

Další ujednání:

Zabezpečit doručení návrhu katalogizačních dat o výrobku uživateli předfyzickým dodáním výrobků.

Přidělené katalogové číslo výrobku a zpracovaná katalogizační datajsou dostupná na https://katalos. army. cz po
ukončeníprocesu katalogizace výrobků.



Příloha č. 3 Kupní smlouvy - Podmínky a požadavky na státní ověřování jakosti

Podmínky a požadavky na státní ověřování jakosti

1. Smluvní strany se dohodly, že při plnění této smlouvy bude, na základě rozhodnutí 
Úřadu pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen „Úřad“), 
uplatněno státní ověřování jakosti podle zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, 
katalogizaci a státním ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o 
změně živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.“) 
v rozsahu a za podmínek stanovených touto smlouvou.

2. Smluvní strany berou na vědomí, že v případě výroby v zahraničí je Úřad oprávněn ve 
smyslu § 19 odst. 2 zákona č. 309/2000 Sb. požádat o státní ověřování jakosti obdobný úřad 
nebo orgán daného státu (dále jen „zahraniční úřad“). V takovém případě prodávající předá 
Úřadu neprodleně smlouvu se zahraničním prodávajícím.

3. Státní ověřování jakosti v závislosti na místě výroby výrobku provede:
a) zástupce Úřadu na území České republiky, nebo
b) zástupce zahraničního úřadu v zahraničí.
4. V rámci státního ověřování jakosti bude provedena konečná kontrola podle § 27 až 29 

zákona č. 309/2000 Sb.
5. Prodávající se zavazuje smluvně sjednat s poddodavateli podmínky a požadavky na 

státní ověřování jakosti, jaké jsou uvedeny v této smlouvě.
6. Státní ověřování jakosti nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady výrobku.
7. Prodávající je povinen plnit požadavky ČOS 051673, 1. vydání, Změna 1 

POŽADAVKY NATO NA OVĚŘOVÁNÍ KVALITY PŘI VÝSTUPNÍ KONTROLE A 
ZKOUŠENÍ (resp. AQAP 2131, Ed. C, Ver. 1, NATO QUALITY ASSURANCE 
REQUIREMENTS FOR FINAL INSPECTION AND TEST).

8. Prodávající před zahájením plnění smlouvy vypracuje plán kvality na výrobek podle 
ČOS 051648, 4. vydání, POŽADAVKY NATO NA PLÁNY KVALITY (resp. AQAP 2105, 
Edice C, Ver. 1 NATO REQUIREMENTS FOR QUALITY PLANS). Plán kvality předloží 
prodávající zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) k posouzení a doplnění. Případné připomínky 
zástupce Úřadu (zahraničního úřadu), které se vztahují k jeho činnosti, prodávající zapracuje 
do tohoto plánu.

9. Prodávající předloží zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) seznam poddodavatelů a jimi 
realizovaných poddodávek a ten určí, u kterých poddodavatelů se uplatní státní ověřování 
jakosti. Pro zabezpečení státního ověřování jakosti u stanovených poddodavatelů prodávající 
předá zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) bezprostředně po jejich uzavření příslušné 
poddodavatelské smlouvy se zapracovanými podmínkami a požadavky ve smyslu odst. 5 této 
přílohy.

10. Prodávající bezplatně poskytne zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) za účelem 
provádění státního ověřování jakosti nezbytnou materiální podporu v rozsahu výše uvedeného 
ČOS nebo AQAP a dále parkovací místo pro služební vozidlo v místě výkonu jeho činnosti.

11. Prodávající umožní zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) přístup ke schválenému 
a evidovanému kompletu technické dokumentace uloženému u výrobce výrobku. Takto 
uložený komplet dokumentace musí obsahovat veškeré realizované změny.
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Příloha č. 3 Kupní smlouvy - Podmínky a požadavky na státní ověřování jakosti

12. Prodávající vlastními prostředky zajistí potřebné analýzy materiálu, které souvisejí 
se státním ověřováním jakosti, ve vlastních nebo nezávislých laboratořích.

13. Prodávající předává výrobky ke konečné kontrole zástupci Úřadu (zahraničního 
úřadu) až po vnitřní kontrole s předepsanými a řádně vyplněnými průvodními doklady 
ve smyslu příslušné dokumentace a smlouvy.

14. Prodávající bere na vědomí, že je povinen předložit zástupci Úřadu (zahraničního 
úřadu) všechny své žádosti o odchylky, výjimky nebo změny na výrobku a že kupující zmocnil 
Úřad (zahraniční úřad) k vyřizování žádostí prodávajícího o povolení odchylky, výjimky 
a změny na výrobku v tomto rozsahu:

Úřad žádost
Předloží-li prodávající žádost: pouze vezme

na vědomí
posoudí

a vyjádří se k ní
posoudí 

a rozhodne o ní
odchylky X

Skupina A výjimky X —

změny X
odchylky X

Skupina B výjimky X
změny X —

Poznámky:
1. Odchylky, výjimky a změny skupiny A jsou takové, které mají vliv na takticko-technické 
parametry výrobku nebo služby, jeho instalaci, uvedení do provozu, údržbu, opravy, 
životnost, spolehlivost, zaměnitelnost, bezpečnost a cenu.
2. Všechny ostatní odchylky, výjimky a změny jsou zahrnuty do skupiny B.
3. Objasnění odchylky, výjimky a změny je uvedeno v § 20 odst. 4 až 6 zákona.

15. Prodávající umožní Úřadu (zahraničnímu úřadu) účast na řešení reklamace, bude-li 
vůči němu uplatněna.
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Příloha č. 4 Kupní smlouvy - Seznam států, kde je možné zabezpečit SOJ

Seznam států, kde je možné zabezpečit SOJ

1. Belgie

2. Bulharsko

3. Dánsko

4. Estonsko

5. Finsko

6. Francie

7. Chorvatsko

8. Itálie

9. Izrael (za úplatu)

10. Kanada

11. Korejská republika

12. Kypr

13. Litva

14. Lucembursko

15. Maďarsko

16. Německo

17. Nizozemsko

18. Norsko

19. Polsko

20. Portugalsko

21. Rakousko (za úplatu)

22. Rumunsko

23. Řecko

24. Slovensko

25. Slovinsko

26. Španělsko

27. Spojené státy americké

28. Švédsko (za úplatu)

29. Turecko

30. Velká Británie
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